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JIMHTBOKYJIbTYPHOMY acIieKTaM TepeBojla Kak HauboJjiee pejeBaHTHBIM B paMKaxX €ro
U3YUYCHUs. AHAM3UPYETCS B3I Pa3IUYHBIX YUEHBIX Ha MPOOJIeMy EePEeBOAUMOCTH U
SKBHUBAJICHTHOCTH IEPEBOJA, & TAKKE MX BUJICHUE KOTHUTUBHOM U JIMHTBOKYJIBTYPHOU
cienupuK  TEKCTOB. B crarbe NOPUBOASATCA NPUMEPHl  KOTHUTHBHBIX U

JUHTBOKYJIBTYPHBIX ~ OCOOCHHOCTEM  XYAOXKECTBEHHBIX  TEKCTOB  HTAJbSIHCKOMN
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JUTEpaTyphl U UX MEPEBOJIOB HA aHTJIMHUCKUN U PYCCKUM (MPU HATMYUHM) SI3BIKH, TAHOTCS
KOMMCHTApUHU K IIpHUYXHAM paCXOKﬂCHHﬁ MCXKIOY HHUMHU. O003Ha4Yar0TCsI OCHOBHEIE
(baKTopBI, BJIMAOIIUE HA YCIICIIHOCTD UJIM HCYCIICITHOCTDL IICPCBO/IA.
Annotation

The article discusses the modern approach to the cognitive and linguo-cultural
aspects of translation as the most relevant in the framework of its study. The author gives
different points of view of scientists on the problem of translatability and equivalence in
translation, as well as their vision of the cognitive and linguo-cultural specifics of texts.
The article provides examples of cognitive and linguo-cultural features of literary texts of
Italian literature and their translations into English and Russian (if there are such), it gives
comments on the reasons for the inequality between them. The author also describes the
main factors that may influence the success or failure of the translation.
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Kak u3BECTHO, COBpPEMEHHOE€ SA3BIKO3HAHUE 3aHUMAECTCS HM3YYEHHEM IIUPOKOIrO
CIIEKTpa BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX ¢ (PYHKIIMOHUPOBAHUEM sI3bIka. Ba)kHOE MECTO B 3TOM
ALY 3aHUMAET MEXKbI3bIKOBASI pEUEBast IE€ITEIbHOCTD, HAa3bIBa€Masl «II€PEBOJIOMY WIIH
«TEPEBOAYECKOMN AEATEITBHOCTBIO.

Ha pyOexe XX um XXI BEeKkoB pa3BUTHE TaKOTO HAINpPaBJICHHUS KaK KOTHUTHUBHAs
JINHTBUCTHKA TMO3BOJIMIIO YUYEHBIM MCCIIEIOBATh KOTHUTUBHBIM ACTIEKT NEPEBOIYECKOU
NESITEIbHOCTH, @ UMEHHO MPOLIECCHI, MPOUCXOIAIINE B CO3HAHUM MEPEBOAUYMKA, TO, YEM
00yCIJIOBIIEH BHIOOP HUCTIOIB3YEMBIX MOJIEICH M MHCTPYMEHTOB MEPEBO/IA, a TAKKE CBS3h
CO3HAHUS EPEBOIUMKA C SI3bIKAMU OpUTHHAJA U TIepeBO/ia.

BwMecTe ¢ TeM, Kak OKa3bIBa€T CPABHEHUE TEKCTOB U UX MEPEBOJOB, KOTHUTUBHBIN
aCIeKT HEepa3phIBHO CBS3aH C KYJIbTYPHBIMH M HAIIMOHAJBHBIMH OCOOCHHOCTSIMU
HOCHUTEJIEN SI3BIKOB MCXOJHOTO M CO3/1aBA€MOr0 TEKCTOB. be33KBHBAJIEHTHAs JIEKCHUKA,

HallMOHAJIbHBLIC PCAJIMU, JUAJICKTU3MbI — 3TO JIMIIb MaJlasd 4YaCTb TOIO, 4EMY CABa JIU
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MOXHO HaWTH aHajior B JpYyrom s3bike. llepeBoa cTONh CaMOOBITHOM JIEKCHKHU
IpeACTaBIsAeT OOJIBIIYIO CIIOKHOCTH JUISI MEPEeBOAYMKA, 3ajadya KOTOPOro — CO3/1aTh
TEKCT, MAaKCUMAJILHO MPUOIMKEHHBIN K TEKCTY OpUTHHAJIA.

B cBoeii pabote «Translation studiesy C. baccHeTT 3asBisSeT, 4TO B MOCIEIHEE
BpeMs TIPOUCXOINUT «TIEPEBOTUECKUNA OyM», TaK KaK TEMeph MEPEeBOJ OCO3HAETCS Kak
«TIPOTIECC, COCTABJISIONINN OCHOBY YEJIOBEUECKOTO OOIICHHS] W B3aWMMOIIOHUMAHUS.
CoBpeMeHHbIE HCCJIEJOBaHUs IIOCBSIICHBI TOMY, «YTO TIPOUCXOJUT B CO3HAHUH
MEePEBOTUMKA MEXKTY BOCIPHITHEM HCXOIHOTO TEKCTa M CO3JaHMEM Ha Oymare TeKcTa
nepeBoaa» [1].

KoruutuBHBIN aclieKT UMEET 0COOCHHOE 3HaUYE€HHUE B CUITY TOTO, YTO OH 3aHUMAETCS
MOAPOOHBIM HCCIICIOBAaHUEM CYITHOCTH TpoIlecca MEepPeBOaa, a UMEHHO BBISIBJICHHEM
BaXHBIX JIeTaJIel B TexHUKe niepeBoaa. Kak otmeuaer M.H. dypcoBa, BHUMaHHE YIEHBIX
COCPEI0TOYEHO TJIABHBIM 00Pa30M Ha «CMBICIIOBBIX, MEHTAJIbHBIX COOTBETCTBHSX MEXKTY
OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM M €10 nepeBoaom» [17, c. 72]. B uéM ke coOCTOUT KOTHUTHUBHBIM
noaxon Kk mepeBoay? Kak cumraer H.K. fmmHa, KOTHUTHBHBIM acmekT Mpoliecca
MepPEeBO/Ia YCIIOBHO MOXKHO Pa3eIMTh Ha HECKOJIBKO ATarnoB. [1epBhIif aTanm — 3HaKOMCTBO
C TEKCTOM OpHUTHMHAJIA U ero BocmnpusThue. Ha maHHOM 3Tare rnepeBoIuynK BHUMATEIBHO
3HAKOMUTCSI C TEKCTOM, CTapaeTCs €ro BOCIPUHATH, OCMBICIUTH, MOXHO CKa3aTh,
CUHXPOHHU3HUPOBAThCA ¢ HUM. Ha 3TOM e »Tame AOMmycTUMa OIICHKAa BOCIPHUHSATOMN
uHpopMaMu M BBIACICHHE 0CO00 3HAYMMBIX WJIM TPYJHBIX CErMEHTOB Tekcra. Ha
CJIEIYIOIIEM dTare MEPEBOTUYNKY HEOOXOAMMO OTPEACIIUTHCS CO CTpaTETHeH, METOAaMu
U MHCTpyMEHTaMH TepeBojaa. [ToMrumMo 3TOro, Ha BTOPOM 3Tare MEPEeBOAYMK HOJKEH
BBIOpaTh HarboJIee MOIXOAIILYI0 MOJIEh IEPEBOIA M TIPOAYyMaTh MyTH €€ pean3aliuu.
Hakonen, Ha 3aK/IIOYATEILHOM JTale IPOUCXOJUT MPeoOpa3OBaHKUE COJCPKAHUS
OpUTHHAIBHOTO TEKCTa B TEKCT s3bIKa TMepeBoja. be3yclioBHO, 3TOT mpolecc
OCYIIECTBIISIETCS C YYETOM BCEX KOTHHUTHUBHBIX, CTHJIMCTUYCCKHUX, KYJIBTYPHBIX U
nparmMatudeckux gaxkropos [21, c. 93-97].

[IpuHSATO CcuMTaTh, YTO B MpOIECCE CO3JaHUSI TEPEBOJA HCXOJHBIC €IUHUIIBI
npeoOpa3yroTcs B MOJydaeMble eAWHMIBI repeBoga. OmHako, kak otmedaeT B.H.

KOMI/ICCElpOB, A3BIKOBBIC CAWHHIBI HCXOOHOI'O TCEKCTAa OCTAKOTCA HCU3MCHHBIMU.
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Tpancpopmaniuy NPOUCXOASAT JIMIIb B CO3HAHUU MEPEBOAUUKA, KOTOPBIA «IOIBICKUBAET
KOMMYHUKATHUBHO PaBHOLICHHbBIE €IMHULIB), TO €CTh KBUBAJICHTHI B SI3bIKE NIEpeBOA. [ 7,
164-171]. Kak u B.H. Kommuccapo, 1.H. ®dypcoBa cumraer, 4TOo MpU TEPEBOJC
UCXOJHBIM TEKCT BOBCE HE TpaHCHOPMUPYETCA, a JHIIb CIYKUT «UCTOYHUKOM
aKTyaJu3aliyd B COZHAHWH OTPECIEHHBIX KOHIIETITOBY». B3anMoneicTBys ¢ (pOHOBBIMU
3HAQHUSAMHM TIEPEBOJYMKA M TOHUMAaHHEM KOHTEKCTa B I1[€JIOM, 3TH KOHIICHTHI
npeoOpa3yloTcss B HOBBIE CMBICIBI, «00Opa3ylolue B CO3HAHUHM ONPENEIEHHYIO
CMBICIIOBYIO CTpYKTYypy» [17, c¢. 71]. HMcnomw3ys MIMPOKHE BO3MOXKHOCTH SI3bIKa
CMBICJIOB, TIEPEBOIYMK MOXKET MPOBOJUTH PA3IMUHBIE ONEPaAIMU M0 KOMOMHUPOBAHUIO
KkoHIenTOB. A.I'. MHHYEHKOB OTHOCWJ K TOJOOHBIM OIEpalMsIM «paclIeIICHUE,
CIIUSHHUE, TIEPECTAaHOBKY, M3MEHEHHE KoHIenTyaiabHou cxemb» [10]. Omnako, kak
OTMEYaeT aBTOp, 00pAIIATHCA K JAHHBIM OIEePAIUsIM CTOUT JIUIIb B TOM CIy4ae, €Clu JIJIs
BBIPAXXEHUS OIMKCHIBAEMOTO KOHIIEITA HEBO3MOXKHO HAWTU TMOAXOJAIINE €IUHUIIBI B
SI3bIKE TIEPEBOIA UJIN HAWJIEHHBIE CTPYKTYPhI «3ByUYaT HEECTECTBEHHO WJIM HE TIEPEAI0T
PEJEBAHTHBIX ISl IEPEBOAA TIPUZHAKOBY.

KoruutuBHbIe 0COOEHHOCTH XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTOB MPOCIEKUBAIOTCS HAa BCEX
S3bIKOBBIX YpOBHsX. K mpumepy, Ha rpaMMaTHYECKOM YPOBHE OHU MOTYT OTPaKaThCs B
KaTeropuu uucia. Tak, B UTATbIHCKOM SI3bIKE, KaK U B PYCCKOM, CJIOBO «CKU3HbY Yallle
HCTIOJIB3YETCS B €IMHCTBEHHOM YHCJI€ U MPEICTaBIseT coO00M abcTpakTHOE noHATHE. B
AHTJIMACKOM K€, HAPOTHUB, YHUCIIO KU3HEH COTJIacyeTcsi C YUCIOM CyObeKTOB. JlanHoe
paznuune OOHApy>KMBAeTCS B CONOCTaBIEHWM TMpPUMEpa, B3SITOTO U3 pacckasa
utanbsiHcKoro nucarens A. Tabykku «Controtempo» u ero nepeBoia, BHIMOTHEHHOTO M.
Kynu u A. Pomano: uomini d’affari che passano la vita // businessmen who spend their
lives [13, 14].

Pacxoxnenus B ymoTpeOJSieHWHM dYHCIA CTOJb YHHBEPCAIBHOTO TOHSATHUS Kak
<OKM3HbY, TOBOPSIT O Pa3HOM BOCIPHUITHH ITOW >KM3HM HOCHUTEISIMH Pa3HBIX S3BIKOB.
O4eBUIHO, ISl HOCUTENS AHTJIMHCKOTO SI3bIKa MOHATUE HCU3Hb ACCOLUUPYETCS C YEM-TO
0oJiee MaTepHAIBHBIM, C TEM, YeM MOYKHO 00J1a/1aTh. /{71 mpeacTaBUTENIeH HTATBSIHCKOM

U PYCCKOM KYyJbTYpPbl, HAlPOTUB, OJ/CU3Hb OTHOCUTCA K pa3psay HEMaTepUaJbHBIX,
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I00aIbHBIX 1IEHHOCTEH. OO ATOM rOBOPUT U yHOTPEOJEHHBIN ONpeneIEHHBIA apTHKIIb
la vita, ykaspiBaromuii Ha yHUKQJIbHOCTh TIOHSTHS.

OueHb 4acTo MEePEeBOJYUK BBIHYKIACH 3aMEHSTH JIaKyHapHble KOHCTpYyKiuu M5 Ha
HamOoJiee DHKBHUBAJICHTHbIE, HO HE WJACHTHUYHble KOHCTpykuuu B [IS. Tak,
rpaMMaTUYECKUE JIAKyHbl — PACHpOCTpaHEHHAsT KOTHUTUBHAas OCOOCHHOCTh MHOTHX
SI3bIKOB U UX TEKCTOB. K npumMepy, B aHTJIUICKOM SI3BbIKE, B OTIMYUE OT UTAIBSIHCKOTO,
OTCYTCTBYET Takas BpeMcHHas (opma kak Imperfetto. Dto Bpems ucnosib3yercs s
OMNMUCAHUS JCUCTBUM, MPOUCXOJMBIIMX B MPOILUIOM U JJIMBIIUXCA HEONPEICTEHHBIN
nepuoga. B orimume ot Imperfetto, Past Continuous ykasbiBaeT Ha JeHCTBHE,
NPOUCXOJUBIINE B ONPEACIEHHBII MOMEHT B mnpouuioM. OgHako s Iepenadu
MPOJOJIKUTEILHOTO JIEUCTBUSA O3TO BpeMs SBISETCS HauOolee NOAXOIAIIUM H
UCIIONIBb3YETCs B KauecTBe aHanora Imperfetto mpu nepeBoje. O6 3TOM rOBOPSIT IPUMEPHI
u3 pacckasza M. 3BeBo «Vino generoso». Cpasuute: sedevamo alla cena // were sitting
down to dinner; cercava nella mia facia // he was examining my face; quando non parlavo
bevevo // when I wasn’t talking, I was drinking [5, 6]. Kak BHIHO M3 ONMHMCaHHBIX
MPUMEPOB, PpA3IUYUsi B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYYME BBI3bIBAIOT
CYIIIECTBCHHBIC 3aTPyAHCHHS /I TMEPEBOAYMKA M BEAYT K HEM30EKHBIM IOTEPSIM
CMBICIIA.

KoruutuBHas crienuduka npucyiia U BeIpaXeHUIO HakJIoHeHus. HecMoTps Ha To,
YTO BO BCEX TPEX aHATU3ZHPYEMBIX SI3bIKAX €CTh COCJIAraTelIbHOE HAKIOHEHUE, KaX0€ U3
HUX MUMEET CBOM 0cOOeHHOCTH. [IoHATHS cocracamenvroe Haknonenue, subjunctive u il
congiuntivo HepaBHO3Ha4YHBL. M3 3TOTO ClleAyeT, 4TO MPHU MEPEBOAE C OJHOTO SI3bIKA HA
JIpPYroil HaKJIOHEHHWE MOXKET MEHAThCS. Tak, B PYCCKOM S3bIKE COCJIarateibHOe
HAKJIOHEHUE BBIPAYKAETCS NP MOMOIIM IJiarojia B (opmMe MpOoIIeAIero BpeMEHU U
YaCTHIIBI Obl. B aHTTUICKOM SI3bIKE ATO K€ HAKJIOHEHHE TIEpeaéTcs C UCTIOIb30BaHUEM
HEKOTOPBIX MOAanbHBIX TiarosnioB (would, could, should, may, might) + bare infinitive
(rmaron 6e3 yactuilbl t0). HakoHeln, B UTANbSIHCKOM $I3bIKE COCNIaraTesibHOe HaKJIOHEHUE
oOpasyercss myTéM 100aBJICHMS CHEIUATBHBIX OKOHYAHWM K OCHOBE TIJarona (B
3aBHCHMOCTH OT CHpsDKeHHs riarojia). OcoOeHHOCTh uTanbsHckoro il congiuntivo

3aKJIHOYacTCA B TOM, UYTO OHO MOJKCT UCIIOJIL30BATHCA B TCX ClIydadaXx, KOI'/1ad B aHTJIUNCKOM
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U PYCCKOM YIHOTpeOJsIeTCs M3bSABUTENIbHOE HaKJIOHEHWE. PaccMoTpum cliexyrounmi
¢parmeHT u3 pacckasza U. 3BeBo «Vino generoso» u ero mepeoa: Mi sembrava anzi
ch'essa avesse la faccia addirittura cristallizzata. // It seemed to me that her face was
practically fossilized [5, 6]. WranpsHckuii riaroa sembrare (kazamwvcsi) TpeOyer
ucnosib3oBanus il congiuntivo, moaromy BMecTo rpaMMaTideckoit popmbl aveva (aveva
la faccia) mer Buamm avesse. Ilpu 3ToM, aHTJIMKACKHIA TJ1arojl Seem He mojpa3yMeBaeT
UCIIOJIb30BaHUsl COCIAraTeJIbHOTO HAKJIOHEHHS, TO3TOMY BO BTOPOMl IpaMMaTHYECKOU
OCHOBE JIAHHOTO MPEJIOKEHUS YIMOTPEOIIeTCS WHAWKATHBHAS (opma MPOIISIIIETo
BpeMenu riaroja to be: her face was practically fossilized.

KoruutrBHas TMHIBUCTHKA TECHO CBA3aHA C JIMHIBOKYJIbTOPOJIOTHE. CBS3b A3bIKA
U KyJIbTYphl He ciiydaiiHa. Kak ormeuaer B.A. MacnoBa, B OCHOBE f3bIKa U KYJIBTYPBI
JIKUT MHOTO 001uX nmpu3HakoB. [Ipexe Bcero, 00e CUCTEMBI UMEIOT CEMHUOTUYECKYIO
CTPYKTYPY U OTOOPaKatOT MUPOBOCIIPUATHE YEJIOBEKA. [ TaBHBIM CyObEKTOM U B SI3BIKE,
U B KYJIbTYpE SBJISIETCS MHAUBU WK 0011ecTBO. Kpome Toro, 06euM cructeMam npucyIiu
TaKue CBOMCTBAa, KaKk HOPMAaTMBHOCTb U UCTOpU3M. B 1O xe Bpems, A.B. Maciosa
YKa3bIBA€T HAa BAYXHOCTh MOHUMAHMUSI, YTO SI3BIK M KYJIbTYpa SIBJIIIOTCS CXOKUMH, HO HE
UJEHTUYHBIMU U B3aUMO3aMEHSAEMBIMHU CUCTEMaMu. B 4acTHOCTH, KyJIbTypa, B OTJINYNE
s13bIKa, HE 00J1aJ1aeT TAKOU CaMOCTOATEIbHOCTHIO U CTIOCOOHOCTHIO CAaMOOPTaHU30BATHCS
[9].

CeronHsi posib KyJIbTYp B IEPEBOJE BHIXOAUT HA MEPBBIN IJIaH, O YEM TOBOPUT TOT
dakT, 4To TOCJIeAHEe BpeMsl NEPEBOAYMKOB HA3bIBAIOT TAKXKE M «KYJIbTYPHBIMU
MOCPETHUKAMIY, «KPOCC-KYJIBTYpHbIMU crienmanuctamu» [15].  Hcnonb3oBanue
MOJOOHBIX OMpPENeNIEHNd TOBOPUT O TOM, YTO MEPEBOAYMK — ATO UEJOBEK, 3ajada
KOTOPOTO MO3HAKOMUTH OJIHY KYJIbTYPY C APYTOM, UCTIOJB3Ys Hanbosee 3 PeKTUBHBIE U
nousaTHeie npuéMbl. Kak cnpaBennuBo otMmeuaer J[.O. JluxoBa, riaBHas 3ajada
NepEeBOYMKA 3aKITI0YAETCS HE TOJBKO B TOM, YTOOBI LIEJIOCTHO TEepeaaTh COJEpKAHUE
HUCXOJHOIO TEKCTa TpM TOMONIIM CPEACTB JAPYroro fA3blka, HO M COXPaHUTh
(CTHJIMCTUYECKHUE U IKCIIPECCUBHBIE OCOOCHHOCTH» ITOTO TEKCTAa. ABTOP CUMTAET, UTO
NepPEeBO/I IOJKEH TPAHCIUPOBATh HE TOJILKO CaMO COJIep)KaHKEe MOIJTMHHNUKA, HO U 00pa3

ero nepenaun [8].



CroJIbIUHCKUN BeCTHUK Ne3/2022

[IpoOnema co3maHug TepeBojla HE OrpaHUYMBAETCS BEpHOM mepepaudei
rpaMMaTHYECKUX W CHUHTAKCUYECKHX CTPYKTYp, TakK Kak IJ1 CMBICIOBOM
SKBHUBAJIICHTHOCTH JABYX TEKCTOB HEJOCTATOYHO YKBUBAJIEHTHOCTH OTJIEJIbHBIX SI3bIKOBBIX
€IUHULL. JTO 3HAYUT, YTO MEPEBOJ MPOXOJNUT HE TOIBKO HA JUHIBUCTUYECKOM, HO U Ha
SKCTPAJUHIBUCTUYECKOM YPOBHE, TO €CTh C Y4YE€TOM KakK S3bIKOBBIX, TaK WU
COLMOKYJIbTYPHBIX 3HAHUU MTEPEBOJUUKA.

Ha Ba)XHOCTB 3KCTpaIMHIBUCTHYECKOTO YpOBHS yKasbiBaeT U A.B. @énopos. Kak
OOBSICHSIET aBTOP, CJIOBa, 0003HAYAIOIINE PEATHH, XOTh U MOTYT IOJ1aBaThCs OMHUCAHUIO
U KOHKPETHOMY OTpPE/IeNICHUI0, HO UX HEBO3MOYKHO COIMOCTAaBUTH C OOIUM KOHTEKCTOM
opuruHana (AJis JIy4iiero MOHUMaHUsl), OHU «HE BBIJAEISIOTCA B HEM CTHUIMCTHYECKH,
ABIISIACH IPUBBIYHBIMU IS S13bIKa OpuruHana» [16, c. 206].

WNutepecHsiit moaxo HaomogaeTcs B paborax H.B. Tumko, koTopasi cpaBHUBAET
MEpEeBOJ C «JIMHTBOKYJbTYPHOU TpaHcisinue». [lo MHEHH0 aBTOpa, 3JIEMEHTHI
KYJIbTYPhl MOTYT MPOSIBIIATHCS B TEKCTE HA JIBYX YPOBHSIX — BUIUMOM U HEBUJIUMOM (TaK
HA3bIBAEMOM CBEpXypoBHE). Ha BUIMMOM ypOBHE ITH 3JIEMEHTHI PEau3ylOTCsI B BUJIE
KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX U peYEBbIX MOjiesieil. OIHaKO ropas3ao OOJBIIYIO CI0KHOCTb MPU
NIEPEBOJIE COCTABIIAIOT HE SI3bIKOBBIE, a KYJIBTYypHbIE pacXoxkaeHus. Ix MacmrabHOCTh HEe
MO3BOJISIET PEAIM30BaTh UX Ha SI3IKOBOM YPOBHE. DTO 3HAYMUT, YTO OHU HAXOJIATCS 3a
npejeaaMy MOHUMaHUsI CaMoro si3bika. B CBSI3U ¢ 3TUM, IEPEBOAUYHMK BBIHYKJICH KaK Obl
abCTparupoBaThCs OT CYry0O0 S3BIKOBBIX 3a7a4, CTOSIIINX TIEPEl HUM, U ONIPEACIIUTD, YTO
MoJjpa3yMeBaeT aBTOp TEKCTa W Kak OH (MEpEeBOAYMK) BOCIPUHMMAET JTaHHOE
coaepskanue [15].

OnHoOM M3 XapaKTepHBIX YepPT JIMHTBOKYJIBTYPHOU CrieM(PUKN TEKCTOB OpUTHHATA
SBJISIETC WX WMIUIMIIMTHOE COJIEP)KaHHE, KOTOpOE IMEePEeBOAUYUKY HEO0OXOIUMO
«pacuudpoBaThy» B CBOEM IepeBojie. B Takux ciydasx 0O4eHb 4aCTO UCIIOIB3YETCs TaKast
TpaHcopMaius, Kak KOHKpeTu3aius. B kauecTBe npuMmepa KOHKpETHU3AIUU TTPUBEIEM
dbparmMeHT U3 pacckasza utanbsHckoro nucatens . bymuaru «Cempb staxei». [ maBHbIN
repoit pacckasa J[xy3emnmne Kopre He mpocto npubbIiBaeT B ropoj (CpaBHHUTE: arrivo //
arrived), a cxooum B ropone. Taxxe, una mattina di marzo // one morning in March

nepeBoguuk Ha pycckuit ['.I1. Kucenés nepeBoauT Kak no2oarcum mMapmoecKum ympom.
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KoHeuHO, MOXXHO TMOCHOpPUTH, HACKOJIBKO YMECTHO B 3TOM cllydyae J00aBJsTh
OMpENEICHUE N020XCUll, TAK KaK O TOroAe B MPEIJIOKEHUU HUYErOo HE TOBOPHUTCS.
OpHako, eCii MBI TIPOJIOJDKAM YUTATh, TO YBHIIUM, YTO Y TIEPEBOTYHKA €CTh OCHOBAHUS
Ipearnoiarath, 4To JIeHb ObLI IEHCTBUTENIBHO MOTOXKUN (MIJIA XOTSI Obl 0XapaKTEPU30BaTh
ero TakuMm oOpa3om). ['1aBHBIN repoil HaXOAUTCS B XOPOIIEM HACTPOCHUHU, OMHCAHHE
MECTHOCTH BHYIIIA€T CIIOKOWCTBHE, a CJIOBOCOYETAaHHE TOT0XKee YTPO HUMEET
MOJIOKUTENIbHOE BO3ICHCTBHE HAa HOCUTENS PYCCKOTo si3blka. MOXKHO TIPEAINONI0KHUTD,
gyto nepeBoqunk I'.I1. Kucenés mpumeHseT B 3TUX Ciiydasx HE TOJIbKO JEHOTATHBHYIO
MOJIeNIb TIEPEBO/Ia, HO M KOMMYHHKATMBHYIO, TaK KakK OYEBUIHO €ro CTpEeMJICHUE
nepeaaTh He MPOCTO CMBIC, HO U aTMoc(depy UCXOIHOTO TeKcTa [2, 3, 4]

YcmemHocTh mpuéMa  KOHKPETH3aIlliu IS Mepeaddl  JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
O0COOEHHOCTEW MOJTBEPKAAIOT W JApyrue mnpumepbl. HecMoTps Ha KpacoyHOCTh M
AMOITMOHAIBHOCTh HTATTBSTHCKOTO SI3bIKA, B OTMMMCAHMSIX SBJISIETCS HOPMOU MCITOJIB30BAHUE
IJIarojIOB C IIMPOKWAM 3HAYEHHEM. JTa OCOOCHHOCTH emié OoJjbllle XapakTepHa s
aHTJIUICKOTO sI3bIKa, B KOTOPOM Takue Oa3o0Bble Iuarojel, kak be, have, do, make
YY4acCTBYIOT B OOpa30BaHUU OTPOMHOTO KOJMYECTBA CIIOBOCOYECTAHWH W BBIPAKEHUHU.
OnHako B PyCCKOM SI3bIKE TTOJIOOHBIX TJIaroJioB TOPa3o0 MEHBIIE, TOATOMY JakKe OUYCHb
CUHOHUMHUYHBIC TJIaroJIbl UMEIOT pa3IMuHble OTTeHKH. Kak ciencTBue, OONBIIYIO POJIh
UTPAET COYETAEMOCTh CJIOB, HAPYIICHHE KOTOPOH BEIET K MCKAKCHHUIO BCETO CMBICIA.
OueBnanblii mMpokuil cioBapublid 3amac [.I1. KucenéBa mo3BoisisieT eMy YCHEIIHO
MIPEOJIONIETh ATO TpensaTcTBUe. Tak, mpu onvcanuu rocnutais . Bymmatu ucmons3yer
cocTaBHbIE HMCHHBIC cKa3dyemble: Tutto era tranquillo, ospitale e rassicurante.
AmnanmorndeH mepeBoj Ha aHrimiickuit: Everything was peaceful, hospitable and
reassuring. I'.Il. Kucenés «cykaer» MIHUPOKO3HAYHBIA TJIAaroj OBITH W 3aMEHSCT
MPEVIOKCHNE M3 COCTaBHBIX HMEHHBIX CKa3yeMbIX Ha CJIOXKHOE TIPEIJIOKEHUE,
COCTOSIIIEE W3 HECKOJNBKUX TMPOCTHIX: Bcé 30ech 6HYywano cnokoucmeue, OblULALO
20CMenpUUMCmeoMm, ceisiio Haoedxcoy [2, 3, 4].

Bo MHOTHX Ciy4asix JIMHTBOKYJIbTYpHas crieliupuKa UCXOAHBIX TEKCTOB COCTOUT B
TOM, YTO OHa TpeOyeT OJHOBPEMEHHO W OKCIUIMKAIIMU, W JIAKOHMYHOCTH. B Takmx

ClIydadax TaKiKe 6YI[6T YMCECTHA KOHKPCTHU3allUA B BHIAC JICKCUYECKOU CANHUIIBI,
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MUMEIOIIEeH CBOMCTBA BCETO (parMeHTa, YTO MPUAAET MEPEBOY KPATKOCTh M TOYHOCTD.
Paccmotpum mepeBoj cioBocodeTtanus u3 pacckaza [[. bymmatn «Cempb aTakei» un
esame piu accurato. B mepeBonae k. Taiibepa Mbl BuauM @ more accurate examination,
korga y I.II. Kucenésa tor e d¢parmeHT mnepeBenéH kak oOciemoBanue. U,
JCUCTBUTEIILHO, BEIPAXKCHUE MUYAMeNbHbIL OCMOMP MOXXHO 3aMEHHUThH OJTHUM CIIOBOM —
obcnedosanue [2, 3, 4]. B manHOM cimydae crpaterus k. Taiibepa cooTBeTCTBYET
TpaHchopMaIMOHHON MOJIeH TIEpeBoia, B TO BpeMs kKak rnepeson [.I1. Kucenéna myure
BCEI'0 OTpakaeT ICHOTATHBHYIO MoJIeib. TOUHO Tak ke B epeBojie Gppassl al fondo della
mia ricerca Mo>xHO 3aMETHTb, YTO, B OTJIMYHE OT CBOETO aHTJIMHCKOTO KOJUIETH, KOTOPBIT
Kanpkupyet ¢pasy (the bottom of my research), E.A. KoctiokoBrud moaoupaeT nepeBoji,
3aKITIOYAIOIINHN B ce0e 3HAUCHHS U «TITyOUHBD», U KUCCIICIOBAHUSY — PA3bICKAHUAL.

Kak yxe ObUTO CKa3aHO, JJIA TEPEBOJYMKOB HAa PYCCKUH SI3BIK OYCHBH Ba)KHO
MEPEBOIUTH EMKO M IIPH 3TOM HE YTPAuMBaTh SKCIPECCUBHOCTD JICKCHKH, HCIIOJIb3YEMOM
aBTOpoM opuruHasia. He oOnamas IIUPOKMM CIIOBapHBIM 3allaCOM U YMEHHEM
NPOCIICTUTh MBICIh aBTOPA, TMEPEBOMYUK PHUCKYET CO3AaTh OYKBAJIBHBIA TICPEBOJI.
Opnnako ¢ »Toil mpoOneMoit ycremHo crpasisiercss E.A. KocTiokoBuu, nepeBoauuiia
pomana Y.9Oko «1ms po3b». OHa «meTadopusupyer» dpasbl 1 mpeodpasyer ux B 0osee
EMKHe, KOTOpbIC, TIPH 3TOM, BKIIFOUAIOT KaXIbIH U3 KOMIIOHEHTOB OPUTHHAIBHOM (hpa3bl.
K mpumepy, nepeBoas poman «Mmsi po3ei», B ciioBocouetanuu leggevo, affascinato
NepeBOMYMK Ha aHrmickuéi Y. VYuBep 3amenser npuyactue —affascinato
cymecTBuTelibHBIM ¢ mpemiorom (I read with fascination), B To Bpems kak E.A.
KocTiokoBHY HCIONIB3yeT B TMEPEBOJIE NMPHUCTABOYHBIA TJIaroJl YIUBAaThCSI B €rO
MIEPEHOCHOM 3Ha4eHWH. J[aHHBIN TJIaroy MOJHOCTBIO MepenaéT CMBICT OPUTHHAIBLHOTO
clIoBocoueTaHus 1 1o0assier eMy oopasnoctu. Cpasaure: In un clima mentale di grande

eccitazione leggevo, affascinato, la terribile storia di Adso da Melk; In a state of

intellectual excitement, | read with fascination the terrible story of Adso of Melk; B

COCMOSIHUU HEPBHO20 8030YIHCOCHUS 51 YRUBAICS Yoicacatouieli nosecmoio Aocona [18, 19,
20].
Emé onuH 3HAYMMBIA KOMIOHEHT JIMHTBOKYJIBTYPHOU CHEUU(UKU UTATbSIHCKHX

TEKCTOB — 3TO HCIIOJIb30BaHME AMANEKTHBIX (opMm. Tak, B paccka3e HearoJIUTaHCKOM
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nucarenbHuIlbl B. Tlappemna «Quello che non ricordo pit» aUaneKTU3Mbl UTPAIOT
BaXHYyI0 posib. OHM JenalT peub TrepoeB 0oJiee SMOLMOHAIBHOM, a CIOXKET —
AMHAMUYHBIM. Heamonuranckuii AnanekT UMeeT MHOKECTBO OCOOEHHOCTEH, KOTOpBIE HE
BCEr/ia MOHATHBI JaXKe KUTENSAM APYyTrux peruoHoB Mranuu. Emé 00abIIyI0 CI10KHOCTh
OHHU TIPEACTABISIOT ISl MIEPEBOAYMKOB. Tak, JAuanekTHyio ¢opmy oOpamenus Signo'
MEPEBOIYMK TepeaéT HeUTPaIbHBIM CYIIECTBUTENBHBIM People. OdeBuaHO, YTO cpeau
JIMAJTIEKTOB aHTJIUHCKOTO sI3bIKa HE MOXKET OBbITh HAWJIEHO SKBHUBAJICHTOB JUAJIEKTHBIX
(opM UTATBIHCKOTO sI3bIKa. TakuM 00pa3oM, I€HOTATUBHBIE Pa3INIUs He MO3BOSIOT C.
TBuH, IEPEBOAUUKY paccKa3a Ha aHIVIMUCKUHN, BOCCO3AaTh TOXKIECTBEHHYIO KapTHUHY.
B arom ciydae npencraBisieTcst 1OMyCTUMBIM COXpaHEHUE OPUTHMHANA U MTOSICHEHUE €T
3HAYEHUS B MIEPEBOIUECKOM KoMMeHTapuu [11, 12].

Ha ycnemHnocTs nepeBoja BiusieT psan (aktopoB. MHorue u3 3tux (hakTopos,
0COOEHHO T€, KOTOpBIE CBSI3aHBI C KyJIbTYPOH, HarbOoJee SIPKO MPOSIBISIFOTCS B TIEPEBOJIC
XYJ0KECTBEHHBIX Tpou3BenaeHuil. Kak CBHIETENbCTBYIOT OMHCAHHBIE TPUMEPHI U3
POU3BEJCHUN UTATBIHCKOM XYJIO)KECTBEHHOM JHUTEpaTypbl M UX TMEPEBOJOB Ha
AHTJIMACKUI U pyCCKUM SI3bIKH, BEIOOP TEX MJIM MHBIX IEPEBOAUYECKUX IPUEMOB, MOJIETEH
nepeBojia, a TakKe camMa JIMYHOCTh TMEePEeBOAYMKA BEAYT K YCIEIIHOCTH WU
HeycrenrHocTu TiepeBoga. Kakue xe ¢akTopbl BIMSIOT Ha YCHEIIHOCTh TepeBoaa?
be3ycnoBHO, yCHemHOCTh MEPEeBOa 3aBHCHT OT CIOKHOCTH TEKCTa OpHUTHHANa, €ro
HACBIIIEHHOCTH KYJIbTYPHO-HAIIMOHATBHBIMU PETUSIMH, O€39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKOU U
T.4. Tak, MOXHO 3aMeTuTh, uTO paccka3 A. TaOykku «Controtempo», cocTosuIui
IJIaBHBIM 00pa3oM M3 pa3MEpPeHHOro MOBECTBOBAHUS, Tropa3o Mpoule MoATacTcs
nepeBoay, Hexxkenu pacckas B. Ilappenna «Quello che non ricordo piuy, GoraTeiii Ha
MUPOHUIO, UCIIOIH30BAHHE TUAIEKTHU3MOB U YMOIIMOHAIBHO HACKHIIIEHHBIX TPEITOKCHHM.
Jlanee ycremHocTh nepeBo/ia 3aBUCUT OT IPABHJIBHOTO BOCIIPOU3BECHHS CUTYallul Ha
BCEX YPOBHSX s3bIKa TiepeBojia. Kak mokaszanu onvcaHHbIC BBIIIE PUMEPHI, aHTJTHACKHNA
M, TeM Oonee, PYCCKHA S3BIKM XYK€ CHpPAaBISAIOTCA C  CHHTaKCHYECKOU
NEePEerpyKEHHOCThIO, MO3TOMY JUJISi TEPEeBOJYMKOB HA 3TU A3BIKM HAMOOJBUIYIO
TPYAHOCTH COCTABIISIET MOJICpKaHNe OamaHca MEXITy JaKOHHYHOCTBIO U COXpaHEHHEM

Ooraroil maJuTpbl AMOLMH, MPUCYIIEH UTAIBIHCKON juteparype. B 3Tom um moxer
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IOMOYb  HCIOJIb30BAHUE  TaKUX  JICKCMYECKHMX W  JIEKCMKO-TPAMMAaTHYE€CKHUX
TpaHc(opMaluii, Kak reHepainu3aliis, CMbICJIOBOE pa3BUTHE U onyieHus. [Ipu nepesoje
C WTAIBSHCKOTO S$3bIKA HA AHIVIMHCKUKA NEPEBOJUYMKY CTOUT YACHATh OTACIBHOE
BHUMAHHME TMEpPeaye dMOIUOHAIBHON OKPACKHM M «BBIICPKUBATH TEMID» MUCATEIS, a
MEPEBOJTYMKY HA PYCCKUH HEOOXOAMMO HCIOJIb30BaTh YTOYHEHUSI U CMBICIOBOE
pazButre. EmE omamm (axTopoM, OKa3pIBAIOMIMM BIUSHUE HA TEPEBOJ, SBIISCTCS
pabouas mapa sA3b6IK0B. Tak, MpoaHaTU3UPOBAB TEKCTHI HA TPEX sI3bIKaX, MOYKHO CKa3aTh,
YTO C UTAJBSIHCKOTO SA3bIKA MPOIE IIEPEBOIUTh HA PYCCKUM, YEM Ha aHTVIMMCKHUM, TAKOU
IepEeBO/I MOJydaeTcst 60J1ee TOUHBIM, O0JIBIIIE CTIOCOOSH 0TOOPA3HTh SI3BIKOBBIE CPEACTBA
A n aBropckuit ctuib. [Ipexnae Bcero, 3To CBSI3aHO C TE€M, YTO U WUTAJIbIHCKUN, U
PYCCKHI ABJISIOTCS (DIIEKTUBHBIMHU SI3bIKAMHU, TIO3TOMY IEPEBOIUUKY HA PYCCKUI ropas3io
IpoIle TOHATH 3HAYCHHE caMuX (IEKCUM WM TPAHCIUPYEMYIO MBICIL, OTYACTH
OTpaKEHHYIO BO (hiieKCUsiX. BO-BTOPBIX, PYCCKUM SI3bIK FOpa30 OJUKE K UTATbTHCKOMY
U IO SMOIMOHAIBHOM 3KCIPECCUBHOCTA IO CPABHEHUIO C AHTJMUCKHUM SI3BIKOM.
TpaHCaALMY HAa TOCIECIHUNA MEIIAET €0 AHATUTUYECKUUN CTPOU U CTPOTUI TTOPSAIOK CIIOB,
B€Jlb CIOJIb30BAHUE IMOIIMOHAIBLHON OKPACKH 4acTo TpeOyeT 0TKa3a UMEHHO OT TaKUX
npaBuil (HaIpUMEpP, HMCIOJIB30BaHHE WHBepcHH). CyliecTBEHHOE 3HAYCHHUE HMEET U
BBIOOp MOAXOASAIIEH  cTpaTeruud nepeBojaa. lIpoaHanu3upoBaHHBIE — MPUMEPHI
CBHUETEIBCTBYET O TOM, YTO MPHU PACXOXKACHUAX HA JIMHIBUCTUYECKOM YPOBHE, CIETYyET
I10JIb30BaThCS CTpaTerusiMu, COOTBETCTBYIOIIUMU TpaHc(hOopMaIIMOHHOM u
CEMaHTHUYECKOW MOJIEIIAM, B TO BPEMS KaK pa3jinyus SKCTPATUHTBUCTUYECKOTO YPOBHS
MOTHBHPYIOT MEPEBOUMKA 00paIaThbcs, CKOpee, K JCHOTAaTUBHOW, CUTYaTHBHOM WIIH
KOMMYHHMKATUBHOW MOJENSAM IepeBoa. Takxke, HEeMaJOBaXKHYIO POJIb UTPAET JIMYHOCTh
NepeBOYMKA, 2 UMEHHO €ro 00pa3oBaHHE, MEPEBOAUYECCKUNA OMBIT U JakKe JUYHOCTHBIC
KauecTBa. MHTEpecHOE BIMSHHE HA IMEPEBOJ OKA3bIBAECT M MOJI MEPEBOAYMKA. bbUIO
BBICKa3aHO MHEHHE, UTO OINpe/eaEHHbIE TEHACHIIUNA XOTh U HE SBJISIIOTCS a0COTIOTHBIMH,
TE€M HE MEHee, IOCTaTOYHO YacTo HabIroAar0Tes B paboTax nepeBoAYnKoB. Tak, mepeBoa
Ha a"rnuickuii pacckaza B. IMappemnna «Quello che non ricordo piu», BBITIOJIHEHHBIN
MY>KUYAHOU-NIEPEBOTUMKOM, OTJIMYAETCS HEXBATKOM SMOIMOHAIBHO OKPAIICHHOU

JIEKCUKHW, POBHOM JIMHHUEHN MMOBECTBOBAHUS M 3aMEHOM TUAIIEKTHU3MOB HA HEUTPAIBHYIO
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Jekcuky. B To ke Bpems, B nepeBojie poMana Y. Oko «Mms po3e» E.A. KocTiokoBuu
UCIIOJIb3yeT OO0JbIIOe KOJMYECTBO SIUTETOB, MeTadhopruecKux MNpeodOpa3oBaHUil,
UIMOMATHU3alMI0 U JTaK€ CKPBITYI0O UpOHUIO. EE€ mepeBosl oTiMYaeTcsi 3KCIpeccueil u
OBICTPOI CMEHOM omnuchiBaeMbIX clieH. O0a nepeBojia, B 0COOCHHOCTHU MEPBbIH, CI0XKHO
C YBEPEHHOCTBIO Ha3BaTh YCIICIIHBIMU, TOCKOJBKY B 000MX CIydYasiX WHJIUBUAYAJIbHbBIC
CTHWJIM TICPEBOTYMKOB 3HAYMTEIHLHO TPAHCPOPMUPOBAIH HMCXOAHBIA TEKCT. OaHAKO
TeH/IEpHbIC Pa3IuyKsl HE BCEr/la MOTYT ObITh OUYE€BHUAHBI B niepeBoje. [loarBepkaeHuem
tomy cayxkuT nepeBon [.Il. Kucenésa. HecmoTpss Ha ymomsiHyThle OCOOEHHOCTH
NIEPEBOJIOB, BBINOJHEHHBIX MYy:KYMHaMu-niepeBoaurnkamu, B neperoje [.11. Kucenéra
MPUCYTCTBYET JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO TPOMOB U (DUTYp peyH, KOTOpPhIE, OJHAKO, HE
HMCKaXalT 3aMbICell aBTOpa, a HAMpPOTUB, MPOSCHAIOT €ro M JeNalT MNEPeBO]
PUBJIEKATEIbHBIM JJII PyCCKOTO YU TATENS.

Takum o0pa3oM, MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJI, UTO KOTHUTUBHbBIC U JIMHTBOKYJIbTYPHBIE
PACXOXKJICHUSI MPOSBIISIIOTCS KaK Ha SI3BIKOBOM, TaK U Ha CBEPXSI3BIKOBOM YPOBHE U
CTAHOBSITCSL OYEBUAHBI IPU COMNOCTABUTEIBLHO-CPABHUTEIBHOM AHAJIN3€ OPUTMHAJIOB
MPOU3BEACHUMN XYI0KECTBEHHOMN JTUTEPATYPhI U UX MEPEBOJIOB.
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